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Service de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires SAAV
www.fr.ch/saav

www.fr.ch/lsvw

Buts de la soir®e dôinformation

ü Appréhender la problématique des résidus phytosanitaires dans 

lôeau potable

ü Comprendre la différence entre distributeur privé et servitude/droit 

dôeau

ü Conna´tre lôorganisation de lôEFR dans le domaine de lôeau potable

ü Obtenir des réponses aux questions touchant les distributeurs 

dôeau

http://www.fr.ch/saav
http://www.fr.ch/lsvw
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Programme

http://www.fr.ch/saav
http://www.fr.ch/lsvw
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Service de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires SAAV
www.fr.ch/saav

www.fr.ch/lsvw

Présentation de la SSIGE

Laurent Roquier, SSIGE Lausanne

http://www.fr.ch/saav
http://www.fr.ch/lsvw


«pour un approvisionnement sûr et durable en eau potable, en gaz naturel et en énergie thermique»
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tǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ

Formation ExpertiseRéglementation

Offre de formation 

métier dans toutes 

les régions du pays

GÚÊ¢Ćxù¢Ėä¢üĉÁĀ¢Ć

sectorielle

Préparation et gestion

de la réglementation 

¢ĉĆx¢ĆÊùÁÒ®ØüÏWĉÁØÒĆ

techniques

Sécurité

Inspection technique, 

surveillance du 

marché, 

sécurité au travail

Représentation des intérêts

Représentation des 

intérêts de chaque 

branche, en particulier 

ÊWĆxÁĀĉüÁfĎĉÁØÒĆxù¢WĎĆ

potable

Assurance qualité

Certification de 

produits, de 

personnes et 

dôentreprises
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Présence sur quatre sites 

{ƻŎƛŞǘŞ {ǳƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ DŀȊ Ŝǘ ŘŜǎ 9ŀǳȄ ό{{LD9ύ7

SchwerzenbachZurich

Lausanne

Bellinzone



Martin Sager

Directeur

Urs Manser

Responsable Formation et services

André Olschewski

Responsable du Secteur Eau

Javier Fernandez

Responsable Certification

Diego Modolell 

Responsable du Secteur Gaz

Paul Sicher

Responsable Communication

Laurent Roquier

Responsable succursale romande

Direction élargie
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La SSIGE crée de la valeur ajoutée pour ses membres sur

Å Formation métiers

Å Information métiers et 
actualités des branches

Å Prix favorables aux 
membres

Å Réglementation orientée
vers la pratique 

Å Réseaux de professionnels 
issus de la pratique, de la 
recherche et des autorités

Åtƻƻƭ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇƻǳǊ 
améliorer la couverture RC

Å Défense des intérêts de 
ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ

Å Relations publiques et 
presse

{ƻŎƛŞǘŞ {ǳƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ DŀȊ Ŝǘ ŘŜǎ 9ŀǳȄ ό{{LD9ύ9

www.svgw.ch/mehrwert



70% der 
Einwohner

tƭǳǎ ŘŜ рол ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǎƻƴǘ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ {{LD9

{ƻŎƛŞǘŞ {ǳƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩLƴŘǳǎǘǊƛŜ Řǳ DŀȊ Ŝǘ ŘŜǎ 9ŀǳȄ ό{{LD9ύ10



Formations principales
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Surveillant de réseau FONTAINIER
avec Brevet fédéral

MONTEUR DE RESEAUX GAZ ET EAU 
avec Brevet fédéral

Ce cours met en évidence les tâches et
responsabilités des distributeurs ŘΩŜŀǳΣen
privilégiant une approche concrète et pratique
desproblèmesqui peuventsurvenir

Le fontainier est responsable de la sécurité 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀŘŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
selon les prescriptions légales.

!ǇǊŝǎ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭΣ ƭŜ ŎŀƴŘƛŘŀǘ ŀȅŀƴǘ 
les connaissances requises sera compétent pour 
ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ƭŀ 
ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ

Construction, entretien et exploitation des 
réseaux de distribution de gaz et d'eau potable.

2-3 sessions par année
Å Notions de base (3 jours)
Å Travaux de groupe (env. 2 jours)
Å Synthèse

Tous les 2 ans
Å En cours de révision, env. 250-300 périodes 

sur une année

Tous les 2 ans
Å En cours de révision, env. 250-300 périodes 

sur une année



983

Nombre de participants aux formations par année

bƻƳōǊŜ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴǘ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлму

bƻƳōǊŜ ŘŜ ŦƻƴǘŀƛƴƛŜǊǎ ŀǾŜŎ ōǊŜǾŜǘ ŦŞŘŞǊŀƭ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлмт

bƻƳōǊŜ ŘŜ ƳƻƴǘŜǳǊǎ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳ ŀǾŜŎ ōǊŜǾŜǘ ŦŞŘŞǊŀƭ ƧǳǎǉǳΩŜƴ нлму

Événements annuels 

Nombre de cours

2000

803

1701

84

12-16

Chiffres-clés de la formation métiers sur www.svgw.ch/BB2018

12
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Service de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires SAAV
www.fr.ch/saav

www.fr.ch/lsvw

Produits phytosanitaires dans lôeau 
potable, bases légales et responsabilités

Laurent Roquier, SSIGE Lausanne

http://www.fr.ch/saav
http://www.fr.ch/lsvw


.ŀǎŜǎ ƭŞƎŀƭŜǎΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞǎΣ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ Ŝǘ ǾǳŜ ŘΩŜƴǎŜƳōƭŜ

André Olschewski / Laurent Roquier, SSIGE, 16. Janvier 2020

Grangeneuve, Canton de Fribourg

t9{¢L/L59{ 5!b{ [Ω9!¦ th¢!.[9
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Agenda

Å Bases légales et responsabilités

Å Auto-contrôle selon la LDAl

Å Pollution et évaluation

Å Perspectives

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 15

Quelle: AFU Kt. SO 2019
Angepasst SVGW 2020



!ǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ Ŝǘ 
Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 16

Pesticide

Métabolites de PPH

Métabolites de pesticides

Zone de protection

Déplacement, 
dégradation et 
transformation des 
pesticides

Substances actives du pesticide

Métabolites du pesticide

5ƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ

Eau potable

Durée: 10-20 ans



Responsabilité au niveau fédéral (non exhaustif)

SchweizerischerVereindes Gas- und Wasserfaches(SVGW) 17

Autorisation de pesticides Ą Lead: OFAG όhŦŦƛŎŜ CŞŘŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜύ
Produits avec substance(s) active(s)  et avec substances de 
dégradation (métabolites)

Utilisation de pesticides: Directives fédérales (et cantonales) 
diverses, telles que PER (Prestations écologiques requises)

tƻƭƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ĄOFEV (Office fédéralde l'environnement)

Ą Evaluation des eaux souterraines selon OEaux

Risques liés aux pesticides dans les denrées alimentairesĄOSAV
(Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires)

Ą9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǉǳŀƴǘƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ǎŜƭƻƴ ht.5

Pertinence de métabolites dans les eaux souterraines et potable Ą

hC!D Ŝǘ h{!± ƻǳ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ht.5  ĄOSAV
Åsubstances «bioactives»: métabolites pertinents
Åsubstances «bio-inactives»: métabolites non pertinents

OPBD = Ordonnance sur l'eau potable et l'eau des 
installations de baignade et de douche accessibles 
au public



Pesticides dans les eaux souterraines ς.ŀǎŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 18

Ordonnance sur la protection des eaux (OEaux) 
Annexe 4

Paramètre Valeur maximale

Pesticide 0.1 mg/l par substance active ou 
métabolite pertinent

Zones S1/S2/S3: Protection des eaux souterraines directement 
avant son utilisation comme eau potable (relatives au captage)

ZUΥ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴǘŜǎ 
όǇΦŜȄΦ ƴƛǘǊŀǘŜǎΣ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎύ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǇǘŀƎŜ



LƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜǎ ŘŜ ŎŀǇǘŀƎŜǎ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 19

/Ŝ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ 
que utilisateur: 

Ą Bonnes pratiques en 
agriculture

Ą Prestations écologiques 
requises (PER)

Ą Exigences cantonales et 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ όŜƴǘǊŜ 
autres Karst)

Ą Exigences relatives aux zones 
de protection

Ą Etc.

/Ŝ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ 
que distributeur:

Ą Exigences relatives aux zones 
de protection

Ą Exigences cantonales et 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ όŜƴǘǊŜ 
autres Karst)

Ą/ƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
pesticides dans une zone de 
ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊŜ 
ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ

Ą Etc.



Pesticides dans les eaux souterraines ς.ŀǎŜǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 20

Ordonnance du DFI (Département fédéral 
ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊύ ǎǳǊ ƭϥŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ Ŝǘ ƭϥŜŀǳ ŘŜǎ 
installations de baignade et de douche 
accessibles au public (OPBD)

Paramètre Valeur maximale

Pesticide particulier
(substance active ou métabolite 
pertinent)

0.1 mg/l par substance active ou 
métabolite pertinent

Somme de pesticides (substance 
active et métabolites pertinents)

0.5 mg/l



Situation de la pollution ςpesticides et produits de dégradation 
dans les eaux souterraines (NAQUA 2019, OFEV)

21

20% 
des stations de mesure dépassent la 
valeur limite de 0.1 µg/L pour les 
pesticideset les produits de 
dégradation.

5ŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀƎǊƛŎƻƭŜ 

ƛƴǘŜƴǎƛǾŜΣ ŎŜ ǘŀǳȄ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 65%.

https://www.bafu.admin.ch/bafu/de/home/themen/wasser/fachinformationen/zustand-der-gewaesser/zustand-des-grundwassers/grundwasser-qualitaet/pflanzenschutzmittel-im-grundwasser.html

Principe actif
Produit de dégradation



Chlorothalonil dans les eaux souterraines

SchweizerischerVereindes Gas- und Wasserfaches(SVGW) 22

Source: EAWAG / Karin Kiefer et al dans Aqua&Gas 11/2019Min. 1 métabolite de chlorothalonil >0,1 µg/l
Aucun métabolite de chlorothalonil >0,1 µg/l
Total concentrations <0,1 µg/l 

Etude EAWAG 2019: 31 points de 
ƳŜǎǳǊŜǎ ƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
pesticides et de métabolites dans les 
eaux souterraines dans des conc. > 0.1 
mg/l , en plus du chlorothalonil et ses 
métabolites.

Total concentrations

Substances actives de PPh
Métabolites de PPH (sans chlorothalonil)
Métabolites de chlorothalonil



Evaluation: 

-9ƴ ǊŝƎƭŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 
potable est bonne, voire très 
ōƻƴƴŜΧΦΦ 

-ΧΧƳŀƛǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭΣ ƛƭǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ 
des problèmes de qualité, surtout sur 
ƭŜ tƭŀǘŜŀǳΣ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ǊŞǎƻǳŘǊŜΦ

- Substance la plus problématique: 
chlorothalonil

Ą[ΩŀǳǘƻŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 
deviennent encore plus importante!

tŜǎǘƛŎƛŘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ό!//{ нлмфύ

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW)
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Source: ACCS (Association des chimistes cantonaux de Suisse)2019



Loi sur les denrées alimentairesArt. 26 (Etat le 1er mai 2016)

[Ŝǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊ Ŝǘ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊ ŘŜ 
ŘŜƴǊŞŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎΥ 5ŜǾƻƛǊ ŘΩŀǳǘƻŎƻƴǘǊƾƭŜ

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 24

tƻǳǊ ƭŜǎ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊǎ ŘΨŜŀǳ ό59ύΣ ŎŜƭŀ ƛƳǇƭƛǉǳŜΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜΥ

- [Ŝǎ 59 ǎƻƴǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΨŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜΦ

- [Ŝǎ 59 ƻƴǘ ƭΨƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΨŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭΨŀǳǘƻŎƻƴǘǊƾƭŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ό[ƻƛ ŦŞŘŞǊŀƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ 
denrées alimentaires et les objets usuels  LDAlArt. 73-85). 

- [Ŝǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŎŀƴǘƻƴŀƭŜǎ ǎǳǊǾŜƛƭƭŜƴǘ ƭΨŜȄŞŎǳǘƛƻƴΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭΨŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ƴŜ ǊŜƳǇƭŀŎŜ Ǉŀǎ 
ƭΨƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 59 ŘŜ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΨŀǳǘƻŎƻƴǘǊƾƭŜΦ

- [Ŝǎ 59 ƻƴǘ ƭΨƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜƭŜǾŜǊ Ŝǘ ŘΨŞǾŀƭǳŜǊ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Řŀƴǎ ƭΨŀƛǊŜ ŘΨŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ 
ŎŜǳȄ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŀŎǘƛǾŜǎ ŘŜ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ Ŝǘ Ł ŘΨŀǳǘǊŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ

- [Ŝǎ 59 ƻƴǘ ƭΨƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΨŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ



Autocontrôle: Solution de branche W12 de la SSIGE

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 25

Analyse complète 
des risques



Produit phytosanitaire Chlorothalonil

SchweizerischerVereindes Gas- und Wasserfaches(SVGW) 26

?

Acide sulfonique



/ƘƭƻǊƻǘƘŀƭƻƴƛƭ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ

ÅChlorothalonil

ÅInterdiction: dès le 1.1.2020

Å5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞǘŀōƻƭƛǘŜǎ Ł ƳŜǎǳǊŜǊ όŦƛƴ ƧŀƴǾƛŜǊ нлнлύ ǇŀǊ ƭΩh{!±

Å5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ό!ƻǶǘ нлнлύ ǇŀǊ ƭΩh{!±

Å5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎΥ ζǊŞŜȄŀƳŜƴ ŎƛōƭŞη ŘŜ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŀǎǎŞ ǇŀǊ ƭΩhC!D Ŝǘ 
ƭΩh{!± όŜƴǾΦ ол ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ŀŎǘƛǾŜǎύ

Affaires politiques courantes concernant des pesticides:

Å Politique agricole PA22+ , Mise en pratique  PA PPH

Å PaIVмфΦптрΥ wŜŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŞŎƻǳƭŀƴǘ ŘŜ ƭΨǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ όǘǊŀƧŜŎǘƻƛǊŜ ŘŜ 
réduction inscrite dans la loi)

Å PaIV19.430: Pesticides aux effets nuisibles avérés. Protection systématique de l'eau 
souterraine, potable, de rivière et de lac

Å Motion 19.4314: Mieux protéger l'eau potable. Durcissement des autorisations

Perspectives

Schweizerischer Verein des Gas- und Wasserfaches (SVGW) 27



{ŞŎǳǊƛǘŞ ŘŜ ƭΨŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŝŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ 
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Propositions SSIGE (non exhaustif):

ÅAutorisation de pesticides incluant une trajectoire de réduction (OEaux
et OPBD)

ÅaƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƴƻǊƳŜǎ Ǉƭǳǎ ǎǘǊƛŎǘŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǇŜǎǘƛŎƛŘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ

ÅPlanification suprarégionale des ressources en eau, de 
ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ǇƻǘŀōƭŜ 

Å!ǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŁΥ 

ÅDŀǊŀƴǘƛŜ ŘŜ ƭΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘΣ нème pilier, résilience

ÅSécheresse, Changement des besoins et du climat

ÅApprovisionnement en eau sanitaire (Ą surtout irrigation)

ÅProfessionnalisation des DE, de leurs modèles de financement et 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ

Å5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘκ!ƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ

ÅTraitement uniquement comme solution temporaire de secours



Laurent Roquier, responsable succursale Suisse Romande de la SSIGE

021 310 48 68

l.roquier@ssige.ch

SVGW Hauptsitz

Grütlistrasse 44
Postfach 2110
8027 Zürich
Tel:+41 44 288 33 33

SSIGE Succursale 
Suisse romande

Chemin de Mornex 3
1003 Lausanne
Tel: +41 21 310 48 60

SSIGA Succursale 
Svizzera italiana

Piazza Indipendenza 7
6500 Bellinzona
Tel: +41 91 821 88 23

SVGW Aussenstelle 
Schwerzenbach

Eschenstrasse 10
8603 Schwerzenbach
Tel:+41 44 806 30 50

MERCI!
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Problématique du chlorothalonil et de ses 
métabolites

André Chassot, Service phytosanitaire cantonal, IAG
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Problématique du chlorothalonile et de ses 
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André Chassot, Grangeneuve

Service phytosanitaire cantonal

Séance de formation continue des responsables communaux de la 

distribution dôeau potable

Grangeneuve, 16.01.2020
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Description
ð
Å Substance active admise depuis les années 70 dans les produits phytosanitaires

(PPh) en tant que fongicide

ÅUtilisé dans les céréales (orge), pommes de terre, légumes (oignons, salades, 

carottes), vigne et plantes ornementales
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Dégradation des produits phytosanitaires
ð

dégradation par UV 

Adsorption 
Koc

dégradation
(DT50,DT90)

Sol

Eauxsouterraines

lessivage

hydrolyse

Classification des substances par:

Å Solubilité H2O

Élevée = lessivageĈ

Å Adsorption (lien avec les particules

du sol)

Faible = lessivageĈ

Å Dégradation dans le sol 

(Ąpersistance)

Faible = risque de lessivageĈ
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Risques de lessivage dans les eaux sout.
ð

Sol / Boden

Å Chlorothalonile et ses métabolites

Substance Persistance

(«durée de vie»)

[DT50; jours]

Adsorption

(lien avec les

particules du sol)

Chlorothalonil Non persistant [3.53] forte

R182281 Moyen [64.5 ] moyenne

R417888 (acide sulfonique) Persistant [332 ] faible

R611965 Très persistant [381] faible

R419492 Très persistant [377] faible

Source: IUPAC, modifiépar Zimmermann

DT50 à 20° C au labo!
DT90 de plus de 1300 Jours
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Chlorothalonile - Etat de la situation
ð
Å Décision de lôOFAGdu 11.12.2019: interdiction de tous les PPh contenant du 

chlorothalonile dès le 1.01.2020, sans effet suspensif en cas de recours, 

sans délai dô®coulementdes stocks ni délai dôutilisation

Å Selon une nouvelle étude des risques portant sur les produits de dégradation des 

PPh (=métabolites) contenant du chlorothalonile, un danger pour la santé ne 

pouvait pas être exclu (Ąmétabolites pertinentsĄ exigences strictes dans

lôeaupotable)

Å Le réexamen du chlorothalonile avait montré que certains métabolites pouvaient

être mesurés en quantité trop importante dans les eaux souterraines

Å Au cours de ces dernières années, les exigences en matière dôhomologationdes 

PPh ont été renforcées. Les produits autorisables il y a 20 ans ne le sont plus 

forcément aujourd'hui. Le réexamen des anciens produits permet de vérifier si les 

exigences actuelles sont toujours satisfaites. Si nécessaire, les prescriptions 

d'utilisation des produits sont adaptées et lorsque cela n'est pas suffisant, les 

autorisations sont retirées. Depuis 2011, 861 PPh ont été réévalués.

Source: OFAG
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Sol / Boden

Å Autres exemples (herbicides)

Substances Persistance

(«durée de vie»)

[DT50; jours]

Adsorption

(lien avec les

particules du sol)

Bentazone (nouveaux semis de 

prairies, pois protéagineux, é)

pas persistant moyen

2-amino-N-isopropylbenzamide ? moyen

N-méthyl bentazone moyen moyen

Chloridazon (betteraves) moyen moyen

Desphénil-chloridazon persistant faible

Méthyl-desphényl-chloridazon Persistant moyen

Source: IUPAC, bearbeitet von Zimmermann

Risques de lessivage dans les eaux sout.
ð
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Deux restrictions dôapplication de PPh
pour la protection des eaux souterraines
ð

Captage

Zone S1

Zone S2

Zone S3

Chloridazon
Bentazone
Χ

Chloridazon
Bentazone
Χ

PPh

Prescriptions dóutilisationsur ló®tiquettedu produit:

Å SPe 1 Ą en vigueur depuis 2016, pour la protection générale des eaux

souterraines (aussi en-dehors des zones S)

Ą Quantité maximale cumulée sur plusieurs années (sur la rotation)

p.ex. Chloridazon: max. 2.6 kg de la substance active chloridazon par ha sur la 

même parcelle en lóespacede 3 ans

Å SPe 2 Ą dans les zones S de 

protection des eaux

Ą Interdiction de certaines substances

actives en S2 et S3.

S1: tout est interdit
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Que pourrions-nous faire pour vous?
ð

En plus des informations et conseils donnés à tous les agriculteurs en 

matière de protection des eaux

Selon les cultures pr®sentes dans lôaire dôalimentation (suppos®e) et les 

risquesqui en d®coulent pour la qualit® de lôeau potable de votre commune,

le Service phytosanitaire pourrait vous aider à trouver des solutions 

préventives en collaboration avec les agriculteurs concernés.

Ąnôh®sitez pas ¨ nous contacter!
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Merci de votre attention

Questions ?
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Procédures et sensibilisation mises en 
place auprès des professionnels du 
monde agricole pour respecter le «Plan 
dôaction Produits phytosanitairesè.

André Chassot, Service phytosanitaire cantonal, IAG

Collaboration pour la protection des ressources en eau, 

état des travaux du groupe cantonal
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Produits phytosanitaires ï
Sensibilisation des professionnels

André Chassot, Grangeneuve

Service phytosanitaire cantonal

Séance de formation continue des responsables communaux de la 

distribution dôeau potable

Grangeneuve, 16.01.2020
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Contenu
ð
Å Introduction

Å Pourquoi les cultures doivent être protégées?

Å Principes de la protection des cultures

Å Contexte politique

Å Plan dôaction national Produits phytosanitaires

Å Groupe de travail cantonal

Å Mesures concrètes de formation et de conseil destinées aux professionnels
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Rappel: pourquoi les cultures doivent être protégées -

si nécessaire, avec des produits phytosanitaires?

Quelques exemples issus des dernières saisons de culture

Maïs
Pyrale du maïs (insecte ravageur) 
Ą sangliers

Colza
Interdiction du traitement des 
semences (néonicotinoïdes) Ą
altises

Blé
Fusariose (maladie fongique) Ą
mycotoxines Ą inconsommable

La Liberté 
26.07.18

Défi Nouveaux organismes 
nuisibles

Ex. Souchet comestible (mauvaise 
herbe)
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Betterave sucrière

Légende:

1. Noctuelles défoliatrices(insecte ravageur)

2. Teigne de la betterave (insecte ravageur)

3. Syndrome des basses riches (bactérie transportée par un 
insecte)

4. Cercosporiose(maladie fongique)

2

4

3

1
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Pourritures ςcausées par des 
bactéries, des virus ou des 
champignons (mildiou)

Insectes ravageurs

Ver fil de fer

Doryphores Pucerons Ą virus

Pomme de terre
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Protection
Intégrée
des cultures

Produits 
phytosanitaires

Les bonnes 

pratiques 

agricoles en 

Suisse
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SeuilŘΨƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ

Coûts de 

lóintervention(produit

+ travail + machines)

Utilité de lóintervention

(= perte de 

rendement/qualité

évitée)



Grangeneuve

Institut agricole de lôEtat de Fribourg

Formation continue des responsables de la distribution dôeau potable ï16.01.2020

Le 6 septembre 2017, le Conseil f®d®ral a adopt® le plan dôaction

Des initiatives populaires, des questionnements de la population sur la 

production 

Contexte politique
ð
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Buts:

Å Se préparer aux défis liés au contexte

Å Définir une vision commune entre la DAEC et la DIAF

Å Analyser les propositions et les axes formulés par Grangeneuve

Å Accompagner les demandes des agriculteurs 

Groupe de travail cantonal ïPlan 
dôaction Produits phytosanitaire
ð

Composition du groupe :

Å Grangeneuve (Christian Vögeli et André Chassot)

Å SAAV (Claude Ramseier)

Å SAgri (Yvan Roulin)

Å SEn (Jonathan Dorthe)

Coordination du groupe : Grangeneuve
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Mesures concrètes de Grangeneuve liées 
au plan dôaction Produits phytosanitaires
ð

ÅEnseignement 

ÅFormation continue: démonstrations en champs

ÅConseil indépendant

ÅEssais en collaboration avec la recherche

ÅGroupe de travail inter-directions
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Grangeneuve ïFormation continue
ð

agripro 2013

Colza sans herbicide (sous 

couvert végétal)

300 visiteurs

2014 

Démonstration de 

charrues 

déchaumeuses 

(alternative au 

glyphosate) & 

Désherbage 

mécanique

200 participants

6.1.1.1 Renonciation complète ou partielle aux 

herbicides
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Journée 
Désherbage 2020
Bellechasse, 28 mai 2020

But de la journée

Montrer différentes possibilités 

pour réduire les herbicides en 

grandes cultures et en 

maraichage.
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Grangeneuve ïEnseignement
ð

Outil pédagogique - parcelle de 

démonstration de 7ha 
Å présentation des cultures sous trois modes de 

production (bio, travail réduit du sol sans 

glyphosate, PER (prestations écologiques 

requises)

6.1.1.1 Renonciation complète ou partielle aux 

herbicides
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Grangeneuve ïConseil
ð

Conseils de saison 

dans la presse agricole

Suivi régulier des 

cultures (en réseau)

Bulletin phytosanitaire

6.3.1.2 Renforcer le conseil indépendant
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Grangeneuve ïEssais 
ð

Depuis plus de 30 ans, Essais 

variétaux de céréales en réseau avec 

Agroscope et Swiss Granum

6.1.1.3 Réduction de 

lôutilisation de fongicides via 

la culture de variétés 

résistantes


